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KAPITOLU 538

ATT DWAR IL-PROFESSJONI TAL-COUNSELLING

Biex jipprovdi dwar ir-regolamentazzjoni tal-Professjoni tal-Counselling
u biex jipprovdi għal ħwejjeġ konnessi magħha u li huma anċillari għaliha.

1 ta’ Mejju, 2015*

L-ATT V tal-2015, kif emendat bl-Att XXXIV tal-2016 u IX u XXI tal-
2020 u XXXI tal-2024. 

Titolu fil-qosor.1. t-titolu fil-qosor ta’ dan l-Att huwa l-Att dwar il-Professjoni
tal-Counselling.

Tifsir.2. F’dan l-Att, sakemm ir-rabta tal-kliem ma teħtieġx
xort’oħra:

"assoċ jazzjoni ta’ counsellors ' ' tfisser kull assoċ jazzjoni ta’
counsellors stabbilita skont l-artikolu 12;

"counsell ing"  tfisser  l -osservazzjoni ,  id-deskrizzjoni ,  i l -
valutazzjoni, l-interpretazzjoni, ir-riċerka jew l-għajnuna li tingħata,
skont il-prinċipji aċċettati mill-professjoni tal-counselling, il-metodi
jew proċeduri għall-fini tal-prevenzjoni jew l-eliminazzjoni ta’ mġiba
limitattiva u għal titjib fir-relazzjonijiet interpersonali u riflessjoni
intrapersonali fil-bidla personali fuq ix-xogħol, fil-ħajja, fl-iżvilupp u
tisħiħ personali, fit-tagħlim, fis-saħħa fiżika jew mentali;

"counselling bi speċjalizzazzjoni" tfisser persuna li tkun tħarrġet
f’qasam speċifiku ta’ mhux anqas minn 30 ECTS f’livell 7 tal-Malta
Qualifications Framework jew l-ekwivalenti kif rikonoxxut minn
awtorità kompetenti fi Stat Membru tal-Unjoni Ewropea, jew mill-
Kunsill u mill-Kummissjoni Nazzjonali għal Edukazzjoni Avvanzata u
Ogħla f i l -każ ta’  pajj iż  mhux Stat  Membru.  Counsel l ing  b i
speċjalizzazzjoni tingħata biss lil persuna li għandha warrant sħiħ;

"counselling trainee" tfisser persuna li tkun reġistrata fir-reġistru
ta’ counselling trainees miżmum mill-Kunsill u li qed issegwi taħriġ
fil-professjoni tal-counselling rikkonoxxut mill-Kunsill, skont l-
artikolu 24;

"counsellor" tfisser persuna li tkun reġistrata f ’wieħed mir-
reġistri uffiċjali tal-counsellors miżmuma mill-Kunsill u li tkun
ingħatat warrant taħt dan l-Att sabiex tipprattika l-professjoni tal-
counselling, skont l-artikolu 3(4);

"ECTS" tfisser European Credit Transfer System;

"grad rikonoxxut" tfisser l-għarfien formali minn awtorità kompetenti
fi  Stat Membru tal-Unjoni Ewropea jew mill-Kunsill  u mill-
Kummissjoni Nazzjonali għal Edukazzjoni Avvanzata u Ogħla fil-każ
ta’ pajjiż mhux Stat Membru ta’ kwalifika ta’ edukazzjoni ogħla
barranija bħala ekwivalenti għall-grad ta’ Masters fil-counselling
mogħti mill-Università ta’ Malta biex tipprattika l-professjoni tal-
counselling f’Malta;

*ara l-artikolu 1(2) ta’ dan l-Att kif promulgat oriġinarjament, u l-Avviż Legali 151
tal-2015.
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"grad ta’ Masters'' tfisser grad ta’ Masters fil-Counselling maħruġ
mill-Università ta’ Malta;

''il-kors'' tfisser il-programm ta’ studju li jwassal għall-grad ta’
Masters  u li huwa magħmul minn ħames komponenti li huma
teorija, numru ta’ sigħat ta’ prattika, żvilupp personali, riċerka u
ħiliet fil- counselling. Il-ħames komponenti għandu jkollhom bejn
90 u 120 ECTS;

"il-Kunsill" tfisser il-Kunsill għall-Professjoni tal-Counselling
f’Malta stabbilit skont l-artikolu 4;

"il-Ministru" tfisser il-Ministru responsabbli għall-professjoni tal-
counselling;

"perjodu ta’ adattament" ifisser perjodu li matulu persuna tista’
teżerċita l-professjoni tal-counselling f’Malta taħt is-superviżjoni ta’
superviżur tal-counselling, liema perjodu jista’ jinkludi l-provvediment
ta’ dak it-taħriġ addizzjonali lil dik il-persuna, kif jista’ jkun
meħtieġ mill-Kunsill, u fi tmiem dak il-perjodu għandu jsir test ta’
ħila;

"prattika", fir-rigward tal-professjoni tal-counselling tinkludi:

(a) li tibda teżerċita l-eżerċizzju tal-professjoni tal-
counselling kemm bħala persuna li taħdem għal rasha
jew bħala persuna impjegata; u

(b) id-dritt li tuża, fil-waqt ta’ dak l-eżerċizzju, it-titolu
professjonali "Counsellor Reġistrat" jew l-ittri indikattivi
"RCouns" minn min għandu warrant sħiħ, jew it-titolu
professjonali "Counsellor b’warrant temporanju" minn
min għandu warrant temporanju, jew it-titolu professjonali
"Counsellor b’warrant ristrett" minn min għandu warrant
ristrett, jew it-titolu professjonali "Counsellor Superviżur"
jew l-ittri indikattivi "RSCouns" minn min ikun reġistrat
mill-Kunsill bħala superviżur tal-counselling;

"preskritt" tfisser preskritt b’regolamenti magħmula mill-Ministru
taħt dan l-Att;

"professjoni" sakemm ma jkunx indikat xort’oħra tfisser il-
professjoni tal-counselling;

''soċjetà ta’ counsellors'' tfisser soċjetà ta’ counsellors stabbilita
skont l-artikolu 13;

''superviżur tal-counselling'' tfisser persuna b’warrant sħiħ li tkun
ħadet taħriġ f’superviżjoni fil-Counselling ̇ ta’ mhux inqas minn 30
ECTS f’livell 7 tal-Malta Qualifications Framework, jew l-ekwivalenti
kif rikonoxxut minn awtorità kompetenti fi Stat Membru tal-Unjoni
Ewropea jew mill-Kunsill u mill-Kummissjoni Nazzjonali għal
Edukazzjoni Avvanzata u Ogħla fil-każ ta’ pajjiż mhux Stat Membru u li
tkun reġistrata mill-Kunsill fir-Reġistru tas-Superviżuri tal-Counsellors
bħala counsellor li jista’ jipprovdi s-servizzi ta’ superviż joni lil
counsellors oħra;

"test ta’ ħila" tfisser test li l-għan tiegħu jkun li jivvaluta l-ħila ta’
persuna biex tipprattika l-professjoni tal-counselling skont kif ikun
meħtieġ mill-Kunsill skont id-dispożizzjonijiet ta’ dan l-Att;
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Kap. 9.
''uffiċjal pubbliku'' għandha l-istess tifsira mogħtija lilha bl-

artikolu 92 tal-Kodiċi Kriminali u tinkludi counsellor;

"warrant" tfisser warrant maħruġ taħt l-artikolu 6;

''warrant ristrett'' tfisser warrant li bih persuna, li fid-data tad-dħul
fis-seħħ ta’ dan l-Att tkun qed taħdem bħala counsellor ma’ aġenzija jew
istituzzjoni b’taħriġ mogħti jew rikonoxxut biss minn dik l-aġenzija jew
istituzzjoni, tkun reġ istrata fir-reġ istru uffiċ jali tal-counsellors
b’warrant ristrett miżmum mill-Kunsill, iżda li ma tkunx tista’ teżerċita
l-professjoni tal-counselling bħala persuna li taħdem għal rasha;

"warrant sħiħ" tfisser warrant li bih persuna tkun reġistrata fir-
reġistru uffiċjali tal-counsellors b’warrant sħiħ miżmum mill-
Kunsill;

"warrant temporanju'' tfisser warrant li bih persuna tkun reġistrata
fir-reġistru uffiċjali tal-counsellors b’warrant temporanju miżmum mill-
Kunsill,u li tista’ tipprattika l-professjoni tal-counselling taħt
superviżjoni minn superviżur tal-counselling u skont linji gwida mill-
Kunsill.

Warrant.
Emendat:
XXXIV. 2016.37;
IX.2020.3.

3. (1) L-ebda persuna ma tista’ tipprattika l-professjoni tal-
counselling, jew mod ieħor turi ruħha li tkun professjonalment
kwalifikata biex hekk tagħmel, jew tagħmel użu tat-titolu professjonali
counsellor reġistrat jew tal-ittri li jindikaw dak it-titolu jew tat-titoli
professjonali Counsellor b’warrant temporanju jew Counsellor
b’warrant ristrett, kemm-il darba ma tkunx id-detentur ta’ warrant
maħruġ taħt dan l-Att.

(2) Sakemm ma jkunx hekk speċifikat fil-warrant, il-warrant ma
jintitolax lid-detentur tiegħu li jipprattika l-professjoni tal-counselling bi
speċjalizzazzjoni.

Kap. 451.(3) Mingħajr preġudizzju għad-dispożizzjonijiet tal-Att dwar
ir-Rikonoxximent Reċiproku ta’ Kwalifiki u regolamenti magħmula
taħt l-istess Att, persuna tikkwalifika għal warrant temporanju jekk
dik il-persuna:

(a) tkun ċittadina ta’ Malta jew tal-UE, jew xort’oħra tkun
legalment intitolata jew awtorizzata biex taħdem
f’Malta;

(b) jkollha kondotta tajba u jkollha karattru morali tajjeb;

(ċ) jkollha kapaċità sħiħa legali; u

(d) tkun kisbet grad ta’ Masters fil-Counselling maħruġ
mill-Università ta’ Malta, jew grad rikonoxxut.

Kap. 451.(4) Mingħajr preġudizzju għad-dispożizzjonijiet tal-Att dwar
ir-Rikonoxximent Reċiproku ta’ Kwalifiki u regolamenti magħmula
taħt l-istess Att, persuna tikkwalifika għal warrant sħiħ jekk dik il-
persuna -

(a) tissodisfa r-rekwiżiti elenkati fil-paragrafi (a) sa (d)
tas-subartikolu (3); u

(b) tissodisfa lill-Kunsill li jkollha taħriġ jew esperjenza
professjonali xierqa fil-counselling għal żmien aggregat ta’
mhux inqas minn sentejn fuq bażi full-time, jew elf (1,000)
siegħa taħt is-superviżjoni ta’ superviżur tal-counsellors,
liema minnhom jintlaħaq l-ewwel, jew l-ekwivalenti ta’

http://www.justiceservices.gov.mt/DownloadDocument.aspx?app=lom&itemid=8574&l=2
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http://www.justiceservices.gov.mt/DownloadDocument.aspx?app=lom&itemid=8917&l=2
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dak iż-żmien fuq bażi part-time fi żmien ta’ mhux aktar
minn sitt snin, wara li tkun kisbet il-grad ta’ Masters, jew
il-grad rikonoxxut kif imsemmi fis-subartikolu ta’ qabel
dan:

Iżda meta persuna tkun qed tipprattika l-professjoni tal-
Counselling fuq bażi part-time u ma tagħmilx elf (1,000)
siegħa ta’ counselling taħt is-superviżjoni ta’ superviżur
tal-counsellors fi żmien sitt (6) snin, din il-persuna tista’
titlob lill-Kunsill għal estensjoni ta’ dan iż-żmien.

(5) Il-Ministru jista’ jippreskrivi, minflok xi waħda mill-ħtiġiet
minimi stabbil i t i  taħt  id-dispożizzjonij iet  ta’  qabel  dan is-
subartikolu, ħtiġiet minimi oħra skont xi trattati internazzjonali jew
mul t inazz jona l i  l i  Ma l t a  t kun  pa r t i  f i hom,  j ew  skon t  i d -
dispożizzjonijiet ta’ xi leġiżlazzjoni li tidħol fis-seħħ bis-saħħa ta’
xi trattat jew ftehim bħal dawk.

Kap. 451.

(6) Meta t-tul tal-kors li jkun iwassal għall-grad rikonoxxut li
jkollu l-applikant ikun anqas mit-tul tal-kors li jwassal għall-grad
ta’ Masters mogħti mill-Università ta’ Malta, jew meta t-taħriġ jew
l-esperjenza msemmija fis-subartikolu (4)(b) tkun ta’ anqas minn
sentejn, għandhom japplikaw id-dispożizzjonijiet tal-Att dwar ir-
Rikonoxximent Reċiproku ta’ Kwalifiki u ta’ kull regolament
magħmul taħtu.

Kunsill għall-
Professjoni tal-
Counselling 
f’Malta.
Emendat:
IX.2020.3.

4. (1) Għandu jkun hemm Kunsill li jkun magħruf bħala l-
Kunsil l  għall-Professjoni  tal-Counsell ing  f ’Malta  u l i  jkun
magħmul minn seba’ membri kif ġej:

(a) erba’ membri maħtura mill-Ministru, li minnhom:

(i) wieħed ikun chairperson li jkollu grad ta’ Masters
jew grad rikonoxxut, ikun kiseb warrant sħiħ mill-
Kunsill, u jkollu mill-inqas sitt snin esperjenza fil-
prattika tal-professjoni tal-counselling;

(ii) tnejn ikunu jeżerċitaw il-professjoni tal-
counselling, u jkunu kisbu warrant sħiħ mill-
Kunsill. Wieħed minn dawn il-membri jiġi
maħtur minn fost is-settur pubbliku u l-membru l-
ieħor ikun jirrappreżenta lil dik l-Assoċjazzjoni illi
tkun tħaddan fiha l-akbar numru ta’ Counsellors
f’Malta u Għawdex; u

(iii) wieħed ikun avukat b’esperjenza ta’ mhux anqas
minn ħames snin li jinħatar bħala viċi-chairperson;

(b) żewġ counsellors b’warrant sħiħ eletti minn
counsellors b’warrant sħiħ jew temporanju f’elezzjoni
li titmexxa mill-Kunsill:

Iżda fil-każ tat-twaqqif tal-ewwel Kunsill, il-counsellors
imsemmija f’dan il-paragrafu għandhom jiġu nominati
mill-assoċjazzjoni ta’ counsellors jew, fil-każ li jkun
hemm iktar minn assoċjazzjoni ta’ counsellors waħda,
dawn għandhom jiġu eletti minn fost l-assoċjazzjonijiet
f’elezzjoni illi titmexxa mill-Ministeru responsabbli għall-
professjoni tal-counselling; u 

(ċ) counsellor wiehed b’warrant sħiħ fil-professjoni tal-

http://www.justiceservices.gov.mt/DownloadDocument.aspx?app=lom&itemid=8917&l=2
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counselling elett minn fost l-istaff akkademiku permanenti
tad-Dipartiment tal-Counselling fi ħdan il-Fakultà għat-
Tisħiħ tas-Soċjetà fl-Università ta’ Malta u li għandhom
warrant temporanju jew warrant sħiħ fil- professjoni
tal-counselling;

(2) Fil-każ tat-twaqqif tal-ewwel Kunsill wara d-dħul fis-seħħ ta’
dan l-Att,  kull referenza f ’dan l-artikolu għal counsellors  l i
jiffurmaw parti minn dan il-Kunsill għandha tinftiehem li qed
tirrreferi għal dawk kollha li jkunu eliġibbli għall-warrant sħiħ taħt
dan l-Att.

(3) L-elezzjonijiet magħmula skont is-subartikolu (1)(b) u (ċ)
għandhom, għall-ewwel darba, isiru fi żmien ġimagħtejn minn
talba bil-miktub magħmula għal hekk mill-Ministru u, għal kull
nomina sussegwenti, fi żmien xahar minn meta tinħoloq xi vakanza
jew, meta l-vakanza tirriżulta minħabba li jkun ser jiskadi ż-żmien
tal-kariga, fi żmien xahar qabel dik l-iskandenza. Fin-nuqqas ta’
nomina bħal dik, il-Ministru għandu jaħtar persuna minn fost il-
counsellors reġistrati b’warrant sħiħ.

(4) Il-membri tal-Kunsill għandhom jibqgħu fil-kariga għal tliet
snin.

(5) Il-membri tal-Kunsill, wara li jispiċċa ż-żmien tal-kariga
tagħhom, ikunu eliġibbli biex jerġgħu jkunu membri, iżda ebda
persuna ma tista’ sservi bħala membru tal-Kunsill għal iktar minn
tliet perjodi konsekuttivi.

(6) Kull meta l-kariga ta’ xi membru tal-Kunsill issir vakanti
qabel it-tmiem tal-kariga tiegħu, il-persuna li tiġ i inkarigata
minfloku għandha taqdi l-funzjonijiet ta’ dak il-membru għaż-
żmien li jifdal tal-inkarigu oriġinali.

(7) F’kull każ, l-għadd ta’ membri preżenti meħtieġ biex ikun
hemm quorum ikun ta’ erbgħa. Iċ-chairperson ikollu kemm vot
oriġinali u, fil-każ ta’ voti ndaqs, vot deċiżiv.

(8) Il-Ministru għandu wkoll jaħtar persuna biex taqdi l-kariga ta’
segretarju tal-Kunsill, iżda s-segretarju ma jkollux vot.

(9) Bla ħsara għad-dispożizzjonijiet ta’ qabel dan is-
subartikolu, il-Kunsill jista’ jirregola l-proċeduri tiegħu.

(10) Il-Kunsill għandu jiltaqa’ kull meta jkun meħtieġ, iżda
f’ebda każ inqas spiss minn darba kull xahar. Il-laqgħat tal-Kunsill
għandhom jissejħu miċ-chairperson jew fuq inizjattiva tiegħu stess
jew fuq talba ta’ tnejn mill-membri l-oħra.

(11) Fit-twettiq tal-funzjonijiet tiegħu taħt dan l-Att, il-Kunsill
jista’ jikkonsulta ma’ dawk il-persuni li jidhirlu xierqa. Għal dak il-
għan, il-Kunsill, jista’ jistieden lil kull wieħed minn dawk il-
persuni biex tattendi għal-laqgħat tal-Kunsill.

(12) Il-Kunsill għandu jżomm kopja vera u korretta tal-
proċeduri tiegħu kollha u l-Kunsill għandu jagħti lill-Ministru kull
informazzjoni mitluba minnu.



6 [KAP. 538. PROFESSJONI TAL-COUNSELLING
Setgħat u 
funzjonijiet tal-
Kunsill.
Emendat:
IX.2020.5;
XXI tal-2020.

5. (1) Bla ħsara għas-setgħat u għall-funzjonijiet l-oħra tiegħu, is-
setgħat u l-funzjonijiet tal-Kunsill huma li jirregola l-prattika u l-
eliġibilità għall-prattika tal-professjoni tal-counselling f’Malta, u b’mod
partikolari sabiex:

(a) jistabbilixxi standards ta’ counselling, jivvaluta standards
ta’ counselling eżistenti u jiżviluppa standards ġodda ta’
żvilupp professjonali kontinwu fil-counselling u standards
oħra kull meta dan ikun meħtieġ. Il-Kunsill jista’
jirrakkomanda lill-Ministru l-edukazzjoni inizjali u
kontinwa, il-profiċjenza, l-esperjenza u l-kwalifiki l-
oħra meħtieġa biex jinżamm warrant taħt dan l-Att;

(b) jikkonsidra, jipproċessa u jiddeċiedi dwar
applikazzjonijiet għal warrants taħt dan l-Att kif ukoll
għall-ekwivalenza u għarfien ta’ kwalifiki fil-
counselling;

(ċ) jeżamina applikazzjonijiet għal warrant għall-prattika
tal-professjoni tal-counselling f’Malta u jiddeċiedi
dwar l-għoti jew rifjut ta’ warrants;

(d) iżomm u jemenda skont il-każ ir-reġistri uffiċjali tal-
counsellors li ġejjin:

(i) Reġistru għall-Counsellors b’warrant ristrett,
b’referenza għal xi speċjalizzazzjoni, jekk dan
ikun il-każ;

(ii) Reġistru għall-Counsellors b’warrant temporanju,
b’referenza għal xi speċjalizzazzjoni, jekk dan
ikun il-każ;

(iii) Reġistru għall-Counsellors b’warrant sħiħ,
b’referenza għal xi counselling bi
speċjalizzazzjoni, jekk dan ikun il-każ;

(iv) Reġistru tas-Superviżuri tal-Counsellors skont
kriterji stabbiliti mill-Kunsill u l-Kodiċi tal-Etika;

(v) Reġistru tal-Assoċjazzjonijiet ta’ Counsellors; u 
(vi) Reġistru tas-Soċjetajiet ta’ Counsellors;

(vii)  Reġistru tal-Counselling Trainees;

(e) iżomm dawk ir-records u dak it-tagħrif li jista’ jkun
meħtieġ dwar l-assoċjazzjonijiet ta’ counsellors u l-
membri tagħha li jkunu reġistrati mill-Kunsill;

(f) jagħmel rakkomandazzjonijiet lill-Ministru dwar il-
Kodiċi ta’ Etika li jkun stabbilit għall-imġiba
professjonali ta’ counsellors;

(g) jagħti pariri, jew jagħmel rakkomandazzjonijiet, jew
xort’oħra jagħti l-fehmiet tiegħu lill-Ministru dwar
kull ħaġa li dwarha l-Ministru għandu jikkonsulta mal-
Kunsill, jew li dwarha l-Kunsill għandu jagħmel
rakkomandazzjonijiet lill- Ministru jew li fuqha l-
Kunsill ikun mitlub mill-Ministru biex jagħti l-fehma
tiegħu jew jagħmel rakkomandazzjoni;

(h) jagħmel rakkomandazzjonijiet lill-Ministru biex
jippreskrivi regolamenti dwar l-impjieg ta’ persuni li
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jkollhom grad rikonoxxut iżda li ma jkunux jikkwalifikaw
għal warrant taħt dan l-Att, u li jkunu qegħdin jaħdmu
taħt is-superviżjoni ta’ counsellor reġistrat f’dawk l-
istabbilimenti jew aġenziji skont kif jista’ jkun
preskritt;

(i) jistħarreġ dwar kull allegazzjoni ta’ mġiba
professjonali ħażina, negliġenza qawwija jew
inkompetenza minn counsellor; u

(j) jaqdi dawk il-funzjonijiet l-oħra li jistgħu jqumu taħt dan
l-Att jew taħt xi liġi oħra, jew kif jista’ jkun delegat lilu
mill-Ministru.

(2) Il-Kunsill għandu, sa mhux aktar tard minn tliet xhur wara
l-aħħar ta’ kull sena, jippubblika fil-Gazzetta lista ta’ persuni li fil-
31 ta’ Diċembru tas-sena ta’ qabel, kienu reġistrati fir-reġistru
uffiċjali ta’ counsellors.

(3) Il-Kunsill għandu jagħmel u jippubblika rapport annwali
dwar l-operat ġenerali tiegħu.

Formula tal-
applikazzjoni 
għall-warrant.
Emendat:
IX.2020.6;
XXI tal-2020.

6. (1) Kull persuna li tkun trid tikseb warrant biex tipprattika
l-professjoni tal-counselling f’Malta għandha tiġbor il-formula tal-
applikazzjoni għall-warrant mill-Kunsill u tissottometti dik l-
applikazzjoni fl-uffiċċju reġistrat tal-Kunsill.

(2) Jekk il-Kunsill ikun sodisfatt li l-applikant jikkwalifika
għall-ħruġ ta’ warrant taħt dan l-Att, dan għandu joħroġ dak il-
warrant.

(3) Meta, wara l-perjodu indikat fl-artikolu 3(4)(b), il-Kunsill
ikun sodisfatt  l i  l-applikant ikun jikkwalifika għall-ħruġ  ta’
warrant sħiħ, il-Kunsill għandu joħroġ dak il-warrant.

(4) Sabiex jiġi stabbilit jekk applikant ikunx jikkwalifika għall-
warrant kif imsemmi fis-subartikolu ta’ qabel dan, il-Kunsill jista’
jissottometti lill-applikant għal test ta’ ħila taħt id-dispożizzjonijiet
ta’ dan l-Att.

(5) Il-Kunsill jista’ jimponi dawk il-limitazzjonijiet jew
kundizzjonijiet kif jidhirlu xieraq fuq kull warrant li joħroġ taħt
dan l-Att. Il-warrant ta’ counselling bi speċjalizzazzjoni għandu
jindika l-qasam speċ ifiku li fih id-detentur tal-warrant  jista’
jipprattika u jista’ jkun fih kundizzjonijiet speċjali għal perjodi
speċifiċi skont ir-rakkomandazzjonijiet magħmula mill-Kunsill
f ’konformità mad-dispożizzjonijiet ta’ dan l-Att u regolamenti
magħmulin taħtu.

(6) Fil-konsiderazzjoni ta’ applikazzjoni minn detentur ta’
warrant sħiħ għall-prattika tal-professjoni tal-counselling f’qasam
speċifiku ta’ counselling, il-Kunsill jista’ jissottometti lil dak id-
detentur ta’ warrant ,  b’ż ieda mas-sottomissjoni ta’ dawk il-
kwalifiki li jistgħu jkunu preskritti, għal dak it-taħriġ addizzjonali
jew għal perjodu ta’ adattament kif jista’ jkun meħtieġ  mill-
Kunsill.

(7) Warrant maħruġ taħt dan l-Att għandu jitqies li jkompli fis-
seħħ kemm-il darba d-detentur ta’ warrant, meta mitlub mill-
Kunsill, jagħti prova lill-Kunsill illi jissodisfa dawk il-kriterji



8 [KAP. 538. PROFESSJONI TAL-COUNSELLING
stabbiliti mill-istess Kunsill minn żmien għal żmien:

Iżda meta d-detentur ta’ warrant jonqos li jagħti din il-
prova, il-warrant tiegħu għandu jitqies li hu sospiż sakemm jagħti
prova li jkun jissodisfa dawk il-kriterji li jistgħu jkunu stabbiliti
mill-Kunsill.

(8) Kull superviżur tal-counselling reġistrat mill-Kunsill
għandu jingħata liċenza għal ħames snin, liema liċenza tista’ tiġi
estiża għal perjodi ta’ tliet snin oħra, jew revokata, skont kif ikun
il-każ.

(9) Kull persuna li tkun ingħatat warrant mill-Kunsill biex
tipprattika l-professjoni tal-counselling għandha tesponi f ’post
prominenti dak il-warrant fil-post fejn tipprattika bħala counsellor
u għandha żżomm fuqha l-karta tal-identità maħruġa mill-Kunsill li
tindika li l-persuna tista’ tipprattika bħala counsellor fil-waqt illi
tkun qed teżerċita l-professjoni tal-counselling. Dan is-subartikolu
jgħodd ukoll għal kull persuna li tkun reġistrata mill-Kunsill bħala
s u p e r v i ż u r  t a l - c o u n s e l l i n g ,  k i f  u k o l l  g ħ a l l - m e m b r i  t a l -
assoċjazzjonijiet ta’ counsellors reġistrati mill-Kunsill.

(10) L-ebda persuna, barra minn dawk il-persuni mogħtija
warrant taħt dan l-Att, ma tkun tista’ tagħmel użu mill-kelma
"Counsellor" jew "Counselling":

Iżda persuni li għandhom inkarigu uffiċjali fid-diplomazija
jistgħu jużaw it-titolu "Counsellor" u mhux "Counselling", u persuni
li għandhom warrant tal-psikologi professjonali maħruġ mill-Bord
dwar  i l -Profess joni  ta l -Psikoloġ i ja  j i s tgħu już aw i l -kelma
"Counselling" u mhux "Counsellor".

Deċiżjoni dwar 
applikazzjoni 
għall-ħruġ ta’ 
warrant.
Emendat:
XXI tal-2020.

7. (1) Il-Kunsill għandu, mhux aktar tard minn erba’ xhur minn
meta jirċievi applikazzjoni għall-ħruġ ta’ warrant, minbarra li jeżamina
l-informazzjoni u d-dokumentazzjoni kollha rilevanti li jsostnu l-
applikazzjoni, jiddeċiedi jekk l-applikant jistax minnufih jipprattika l-
professjoni tal-counselling. Fil-perjodu indikat hawn fuq l-applikant
jista’ jitlob bil-mitkub lill-Kunsill li jingħata l-fakultà biex jipprattika
taħt superviżjoni, u dan skont kull provvediment indikat mill-Kunsill.

(2) Il-Kunsill għandu javża lill-applikant bir-
rakkomandazzjonijiet mogħtija taħt is-subartikolu ta’ qabel dan u
bir-raġ unij iet  l i  fuqhom dawn ir-rakkomandazzjonij iet  ġ ew
ibbażati.

Kumitat tal-
Appelli.
Miżjud:
XXXI.2024.8.

7A. (1) Għandu jkun hemm Kumitat tal-Appelli għall-
professjoni tal-counselling li għandu jkun maħtur mill-Ministru u
għandu jkun magħmul mill-membri li ġejjin:

(a) avukat li jkun ipprattika l-professjoni tiegħu għal
mill-inqas ħames (5) snin; u

(b) żewġ (2) counsellors reġistrati li jkunu pprattikaw
il-professjoni tagħhom għal mill-inqas ħames (5) snin. 

Iċ-Chairperson għandu jkun maħtur mill-Ministru minn fost dawn it-
tliet (3) membri.
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(2) Il-membri kollha tal-Kumitat tal-Appelli għandhom jinħatru
għal terminu ta’ tliet (3) snin u jistgħu jiġu maħtura għal massimu ta’
żewġ (2) termini b’kollox. 

(3) Il-Kumitat tal-Appelli għandu jkollu l-funzjonijiet li ġejjin: 

(a) meta tiġi sottomessa applikazzjoni għal dan il-għan
mill-persuna kkonċernata, li jisma’ u jiddeċiedi dwar deċiżjoni
tal-Bord li biha l-għoti ta’ warrant jiġi miċħud; 

(b) meta tiġi sottomessa applikazzjoni għal dan il-għan
mill-persuna kkonċernata li tħoss ruħha aggravata minn xi
nuqqas tal-Bord, li jiddeċiedi dwar applikazzjoni għal warrant fi
żmien erba’ (4) xhur minn meta applikazzjoni għal warrant tkun
sottomessa lill-Bord; u 

(ċ) li jisma’ u jiddeċiedi appelli minn kwalunkwe
deċiżjoni oħra tal-Bord. 

(4) Appell quddiem il-Kumitat tal-Appelli għandu jiġi ppreżentat
fi żmien perentorju ta’ għoxrin (20) jum minn tali deċiżjoni fil-każ ta’
appell skont is-subartikolu (3)(a) u (ċ). 

(5) Il-Kumitat tal-Appelli għandu jirregola l-proċedura tiegħu
stess. 

(6) Fl-eżerċizzju tal-funzjonijiet tiegħu skont dan l-artikolu, il-
Kumitat tal-Appelli jista’ jaħtar esperti sabiex jirrelataw dwar
kwalunkwe kwistjoni quddiemu. 

(7) Il-Kumitat tal-Appelli għandu jkollu s-setgħa li jikkonferma,
iħassar jew jirrevoka b’kondizzjonijiet jew mingħajrhom, u li jirreferi
lura lill-Bord jew li jissostitwixxi kwalunkwe deċiżjoni meta jsir xi
appell skont is-subartikolu (3)(a) u (ċ).

(8) Il-Kumitat tal-Appelli għandu jordna lill-Bord li jiddeċiedi dwar
tali applikazzjoni f’dak iż-żmien li jista’ jqis raġonevoli, u fin-nuqqas
ta’ dan huwa għandu jipproċedi sabiex jiddeċiedi dwar l-applikazzjoni
hu stess, u fi kwalunkwe każ għandu jirreferi d-deċiżjoni tiegħu lura lill-
Bord u jħejji rapport dwar is-sejbiet tiegħu lill-Ministru.

Nuqqas ta’ kisba, 
jew telfien, ta’ 
warrant.
Emendat:
XXI tal-2020.

8. (1) L-ebda persuna ma tikkwalifika li tirċievi jew iżżomm
warrant skont dan l-Att jekk dik il-persuna tkun instabet ħatja minn
qorti kompetenti ta’ reat li għalih hemm piena ta’ iktar minn sena
priġunerija, jew tkun instabet ħatja ta’ reat li jitqies mill-Kunsill ta’
detriment għall-professjoni tal-counselling jew mhux kompatibbli
mal-professjoni tal-counselling.

(2) Meta persuna titlef il-warrant minħabba li tkun instabet
ħatja skont is-subartikolu (1), avviż ta’ dak it-telf għandu jkun
ippubblikat fil-Gazzetta u jkun komunikat mill-Kunsill lill-persuna
li tkun tilfet il-warrant kemm-il darba ma tkunx ġiet interdetta bis-
sentenza nnifisha. Jekk il-persuna tkun impjegata, kopja ta’ din il-
komunika għandha tintbagħat lil min jimpjegaha.
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(3)  Il-Kunsill jista’, f’kull żmien, jerġa’ jagħti lura l-warrant
lill-persuna li tkun tilfet il-warrant skont id-dispożizzjonijiet tal-
artikolu 11.

Kumitat ta’ 
investigazzjoni.

9. (1) Il-Kunsill jista’ jistabbilixxi kumitat sabiex jistħarreġ
dwar kull allegazzjoni ta’ mġiba professjonali ħażina, negliġenza
qawwija jew inkompetenza dwar counsellor. 

(2) Għall-finijiet ta’ dan l-artikolu, il-frażijiet ''imġiba
professjonali ħażina'', ''negliġenza qawwija'', jew ''inkompetenza'',
jinkludu dawn li ġejjin:

(a) li jinkiseb warrant b’mod qarrieqi jew b’mod
frodulenti, jew li b’mod ieħor wieħed jagħmilha ta’
counsellor mingħajr il-warrant meħtieġ;

(b) il-ksur tal-Kodiċi tal-Etika stabbilit taħt dan l-Att;

(ċ) in-nuqqas ta’ tħaris ta’ regolamenti dwar standards
jew prattika professjonali;

(d) in-nuqqas ta’ tħaris ta’ xi kondizzjoni mqiegħda fil-
warrant maħruġ taħt dan l-Att;

(e) is-suppożizzjoni ta’ kompetenza professjonali li
dwarha l-persuna ma tkunx kwalifikata jew xort’oħra
ma tkunx awtorizzata li tipprattika skont il-warrant
tagħha;

(f) imġiba b’mod li tkun ta’ ħsara għall-professjoni tal-
counselling; u

(g) l-għoti ta’ informazzjoni mhux korretta, wiri ta’
nuqqas ta’ ħila jew ġudizzju fil-prattika tal-professjoni
tal-counselling jew fit-twettiq ta’ dmirijiet jew obbligi
fil-prattika ta’ counselling.

(3) Kull detentur ta’ warrant li jkun suġġett għal inkjesta mill-
kumitat għandu jingħata l-opportunità kollha biex jagħmel id-difiża
tiegħu u jġib provi favur tiegħu u għal dan il-għan dak id-detentur
ta’ warrant  jista’ jkun rappreżentat minn avukat jew minn xi
persuna oħra li jagħżel hu.

(4) Meta tingħalaq l-inkjesta l-kumitat għandu jiddeċiedi jekk
ikunx hemm jew ma jkunx hemm raġunijiet biżżejjed biex id-
detentur ta’ warrant jinsab ħati ta’ mġiba professjonali ħażina,
negliġenza qawwija jew inkompetenza. Fl-ewwel każ, il-Kumitat
għandu jagħmel rapport dwar id-deċiżjoni tiegħu u jibgħat lid-
d e t e n t u r  t a l - w a r r a n t  q u d d i e m  i l - K u n s i l l  f l i m k i e n  m a r -
rakkomandazzjonijiet tiegħu għall-impożizzjoni ta’ penali u, fit-
tieni każ, jirrakkomanda li m’għandhomx jittieħdu proċedimenti
ulterjuri.

(5) Il-penali msemmija fis-subartikolu ta’ qabel dan jistgħu
jinkludu:

(a) s-sospensjoni jew ir-revoka ta’ dak il-warrant taħt
dawk il-kundizzjonijiet li jistgħu jiġu rakkomandati;

(b) s-sospensjoni jew ir-revoka tar-reġistrazzjoni ta’
soċjetà ta’ counsellors;

(ċ) l-impożizzjoni ta’ xi kundizzjonijiet li għandhom
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ikunu marbuta ma’ warrant;

(d) ċanfira;

(e) ħlas li jkopri l-ispejjeż tal-inkjesta;

(f) ordni li xi drittijiet li jintalbu għal servizzi mogħtija
ma jitħallsux, jitnaqqsu jew jitħallsu lura; jew

(g) kull penali oħra li tista’ tiġi preskritta.

(6) Mar-revoka tal-warrant, il-Kunsill għandu jaqta’ isem dik
il-persuna minn fuq ir-reġistru uffiċjali ta’ counsellors. Ir-revoka
ta’ kull warrant għandha tiġi ppubblikata fil-Gazzetta.

Kap. 273.

(7) Għall-finijiet ta’ dan l-artikolu, is-setgħat li huma jew li
jistgħu jingħataw lill-membri tal-kumitat għandhom ikunu dawk
previsti taħt l-Att dwar l-Inkjesti u l-kumitat għandu jmexxi l-
inkjesti skont kif previst fl-istess Att.

Appell lill-Qorti 
tal-Appell.
Emendat:
XXI tal-2020.

10. (1) Id-detentur ta’ warrant li jħoss ruħu aggravat b’deċiżjoni
tal-Kunsill jista’ jappella quddiem il-Qorti tal-Appell fil-kompetenza
tagħha fi żmien wieħed u għoxrin jum minn meta avviż tad-deċiżjoni
jkun ingħata lilu permezz ta’ posta reġistrata.

(2) Il-warrant għandu jiġi sospiż jew revokat biss wara li l-
Qorti tal-Appell tikkonferma d-deċiżjoni tal-Kunsill.

(3) Il-Ministru responsabbli għall-ġustizzja jista’ jagħmel
regolamenti li jippreskrivu d-drittijiet li għandhom jitħallsu lir-
Reġistru tal-Qorti dwar appelli magħmula taħt dan l-artikolu:

Kap. 12.

Iżda sakemm jiġu preskritti dawn id-drittijiet mill-Ministru
responsabbli għall-ġustizzja taħt dan l-artikolu sabiex isiru appelli, id-
drittijiet imsemmija fil-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili
għandhom, mutatis mutandis, japplikaw.

Kap. 12.(4) Il-Bord imsemmi fl-artikolu 29 tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni
u Proċedura Ċivili għandu jagħmel regolamenti li jistabbilixxu l-forma
ta’ dawk l-appelli u ħwejjeġ li għandhom x’jaqsmu ma’ dan.

Twarrib ta’ 
sospensjoni jew 
tħassir.
Emendat:
XXI tal-2020.

11. Il-Kunsill jista’, wara li ssir talba għal dan il-għan, jagħti lura
l-warrant lill-persuna li tkun tilfitu minħabba deċiżjoni ta’ sospensjoni
jew ta’ revoka, jekk dik il-persuna tissodisfa dawk il-ħtiġiet skont ma
jistgħu jiġu preskritti. Meta l-warrant jingħata lura, il-persuna li tkun
kisbet lura l-warrant għandha minnufih tiġi reġistrata mill-ġdid fir-
reġistru uffiċjali.

Assoċjazzjoni ta’ 
counsellors.

12. (1) Kull assoċjazzjoni ta’ counsellors tista’ tissottometti
applikazzjoni lill-Kunsill biex tkun reġistrata bħala assoċjazzjoni
ta’ counsellors għall-finijiet ta’ dan l-Att.

(2) Assoċjazzjoni ta’ counsellors tikkwalifika biex tkun
reġistrata taħt dan l-artikolu jekk iġġib prova lill-Kunsill li mill-
inqas tliet membri tagħha jkunu reġ istrati bħala counsellors
b’warrant sħiħ jew temporanju, u li tikkonforma ruħha ma’ dawk
il-kundizzjonijiet l-oħra li jistgħu jiġu preskritti mill-Kunsill minn
ż mien għal  ż mien.  Assoċ jazzjoni  ta’  counsel lors  għandha
tissottometti, flimkien mal-applikazzjoni għar-reġistrazzjoni, lista
tal-membri tagħha kollha u kull tagħrif ieħor li l-Kunsill jista’
jeħtieġ sabiex jipproċessa l-applikazzjoni.

http://www.justiceservices.gov.mt/DownloadDocument.aspx?app=lom&itemid=8763&l=2
http://www.justiceservices.gov.mt/DownloadDocument.aspx?app=lom&itemid=8577&l=2
http://www.justiceservices.gov.mt/DownloadDocument.aspx?app=lom&itemid=8577&l=2
http://www.justiceservices.gov.mt/DownloadDocument.aspx?app=lom&itemid=8577&l=2
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(3) Il-Kunsill ikollu s-setgħa li jeħtieġ, b’mod raġonevoli, minn
żmien għal żmien, lil kull assoċjazzjoni ta’ counsellors reġistrata taħt
dan l-artikolu tipproduċi dawk ir-records u dak it-tagħrif dwar l-
assoċjazzjoni u l-membri tagħha.

Soċjetà ta’ 
counsellors.
Emendat:
IX.2020.7.

13. (1) Żewġ detenturi ta’ warrant sħiħ jew iktar jistgħu
j i f fu rmaw soċ je t à  ċ iv i l i ,  f ’dan  l -At t  imse jħa  ' ' soċ j e tà  t a ’
counsel lors ' ' ,  l i  jkol lha bħala skop waħdieni  l -prat t ika tal-
professjoni tal- counselling u dawk is-setgħat li huma meħtieġa
biex jintlaħaq l-iskop ta’ din is-soċjetà.

(2) L-ebda persuna, barra minn detentur ta’ warrant, ma tkun
tista’ tifforma parti minn soċjetà ta’ counsellors.

(3) Kull soċjetà ta’ counsellors iffurmata skont id-
dispożizzjonijiet ta’ dan l-artikolu, għandha tħallas dawk id-
drittijiet illi jistgħu jiġu preskritti sabiex dik is-soċjetà tkun tista’
tiġi reġistrata mill-Kunsill. Dik ir-reġistrazzjoni l-persuni li jkunu
jiffurmaw parti minn dik is-soċjetà jkunu, sakemm is-soċjetà tibqa’
hekk reġistrata, awtorizzati biex jaġixxu f’isem u f’rappreżentanza
tas-soċjetà li jkollha l-jedd li tuża l-isem ''Counsellors'' bħala parti
minn isem tas-soċjetà.

(4) Kull soċjetà ta’ counsellors għandha tipprovdi lill-Kunsill dak
it-tagħrif li jista’ jkun meħtieġ b’mod raġonevoli minn żmien għal żmien
mill-Kunsill jew kif jista’ jiġi preskritt, u għandha tagħti avviż lill-
Kunsill dwar kull tibdil rilevanti f’kull tagħrif li jkun ingħata lill-Kunsill
sa mhux iktar minn ħmistax-il jum wara d-data li fiha jkun sar it-tibdil.

Dispożizzjonijiet li 
japplikaw biss għal 
soċjetà ta’ 
counsellors.

14. (1) Minkejja d-dispożizzjonijiet ta’ xi liġi oħra jew ta’ xi
ftehim ieħor kuntrarju, id-dispożizzjonijiet li ġejjin għandhom
japplikaw biss għal soċjetà ta’ counsellors, u mhux għal membri ta’
assoċjazzjoni ta’ counsellors skont l-artikolu 12:

(a) kull għemil jew ħaġa li tista’ ssir minn detentur ta’ warrant
tista’ ssir minn wieħed jew iżjed mill-persuni li jiffurmaw
parti mis-soċjetà f’isem is-soċjetà; u kull għemil jew ħaġa
li ssir f’isem is-soċjetà għandha ssir minn persuna li
tifforma parti minn dik is-soċjetà jew minn aktar; u

(b) meta xi ħaġa ssir jew tonqos milli ssir minn persuna waqt
li tkun tifforma parti minn soċjetà ta’ counsellors, ir-
responsabilitajiet u l-obbligi ta’ dik il-persuna li jirriżultaw
m’għandhomx jieqfu, dwar dik il-persuna, minħabba f’li
din tkun irtirat, mietet, jew għal xi raġuni oħra li minħabba
fiha ma tibqax tifforma parti minn dik is-soċjetà.

(2) Minkejja d-dispożizzjonijiet ta’ qabel dan l-artikolu, l-ebda
persuna li tkun tifforma parti minn soċjetà ta’ counsellors ma tista’
tipprattika l-professjoni tal-counselling f’qasam speċjalizzat jekk mhux
awtorizzata mill-warrant tagħha kemm-il darba dik il-persuna ma
tagħmilx dan ix-xogħol taħt is-superviżjoni ta’ persuna oħra li tifforma
parti mill-istess soċjetà li għandha warrant li tawtorizzaha teżerċita l-
professjoni tal-counselling f’dak il-qasam speċjalizzat.

Applikabilità tal-
artikoli 9, 10 u 11.

15. Id-dispożizzjonijiet tal-artikoli 9, 10 u 11 għandhom
japplikaw għal soċjetajiet ta’ counsellors  kif japplikaw għal
counsellors individwali.
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Tagħrif ħażin, 
frodulenti jew 
qarrieqi.

16. (1) Kull persuna li, sabiex tikseb warrant jew reġistrazzjoni
ta’ soċjetà ta’ counsellors taħt id-dispożizzjonijiet ta’ dan l-Att,
xjentement tagħti xi tagħrif ħażin jew xort’oħra taġixxi b’mod qarrieqi
jew bi frodi, tkun ħatja ta’ reat u teħel, meta tinsab ħatja, multa ta’ mhux
iżjed minn elfejn u ħames mitt euro (€2,500) jew priġunerija għal mhux
iżjed minn tnax-il xahar jew dik il-multa u priġunerija flimkien.

(2) Kull persuna li tinsab ħatja ta’ xi reat ieħor imsemmi taħt dan l-
Att teħel, meta tinsab ħatja, multa ta’ mhux inqas minn elf u ħames mitt
euro (€1,500) u mhux iżjed minn ħamest elef euro (€5,000), jew
priġunerija ta’ mhux iżjed minn tliet xhur, jew dik il-multa u priġunerija
flimkien, u fil-każ ta’ reat kontinwu, multa ta’ ħmistax-il euro (€15) għal
kull jum li matulu jkompli r-reat.

(3) Kull persuna li, waqt li ma tkunx detentur ta’ warrant
maħruġ taħt dan l-Att -

(a) tipprattika l-professjoni tal-counselling; jew

(b) tagħmel użu minn xi titolu professjonali ta’ counsellor jew
tal-ittri li jindikaw dak it-titolu; jew

(ċ) tagħmilha ta’ counsellor; jew

(d) taħdem bħala counsellor,

tkun ħatja ta’ reat taħt dan l-Att.

(4) Kull persuna li tagħmel użu mill-kelma ''Counsellors'' dwar
soċjetà ta’ counsellors meta dik is-soċjetà ma tkunx reġistrata skont id-
dispożizzjonijiet ta’ dan l-Att, jew b’xi mod ikun li jkun tagħmel użu
minn isem li b’mod qarrieqi jindika l-eż istenza ta’ soċ jetà ta’
counsellors, tkun ħatja ta’ reat taħt dan l-Att.

(5) Għall-finijiet tas-subartikoli (3) u (4), l-użu fuq xi biljett, karta
tal-ittri, tabella, kartellun, pjanċa, reklam jew mezz, strument jew
dokument ieħor miktub, stampat jew imnaqqax, jew permezz ta’ mezzi
elettroniċi tal-kliem "Counsellor" jew "Counsellor Reġistrat" dwar
isem, jew tal-isem ''Soċjetà ta’ Counsellors'' jew "Counsellors" dwar
soċjetà ta’ counsellors li ma tkunx reġistrata, jista’ jitqies prova
biżżejjed tat-tagħrif ta’ dak l-użu minn kull persuna li f’isimha jew
f’isem is-soċjetà jkunu ntużaw l-imsemmija kliem, kemm-il darba dik il-
persuna ma tagħtix prova li hi ma kenitx taf u ma setgħetx b’diliġenza
raġonevoli ssir taf b’dak l-għemil u li meta saret taf għamlet kulma
setgħet tagħmel sabiex iżżomm milli jkompli jsir dak l-għemil.

(6) Għall-finijiet ta’ dan l-artikolu, persuna ma titqiesx li tkun
qed tikser xi dispożizzjonijiet ta’ dan l-Att jekk dik il-persuna
tipprattika xogħol ta’ counselling waqt perjodu ta’ adattament jew
meta tkun qed tagħmel taħriġ, f’kull każ taħt is-superviżjoni xierqa
ta’ superviżur reġistrat u skont dawk ir-regolamenti li jistgħu jiġu
preskritti.

(7) Bla ħsara għad-dispożizzjonijiet tas-subartikolu (6), l-ebda
persuna jew organizzazzjoni m’għandha timpjega xi persuna barra
minn counsellor reġistrat għall-fini tal-prattika tal-professjoni tal-
counselling.

(8) Id-dispożizzjonijiet ta’ dan l-Att li jistabbilixxu reati jkunu
bla ħsara għad-dispożizzjonijiet ta’ kull liġi oħra li jistabbilixxu
reati u pieni dwar l-istess atti jew ommissjonijiet u m’għandhomx,
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b’mod partikolari, jolqtu l-applikazzjoni ta’ xi piena ogħla taħt xi
liġi oħra.

Vjolenza u 
theddid.

17. Kull min bi vjolenza jew b’theddid iġiegħel Counsellor li
jkun uffiċ jal pubbliku li jagħmel jew ma jagħmilx xi ħaġ a li
għandha x’taqsam mal-kariga tiegħu, jeħel, meta jinsab ħati, il-
piena ta’ priġunerija minn sena sa ħames snin u multa ta’ mhux
anqas minn erbat elef euro (€4,000) u mhux iżjed minn għaxart elef
euro (€10,000).

Nuqqas ta’ mġiba 
professjonali jew 
ksur tal-Kodiċi ta’ 
Etika.

18. Meta, wara inkjesta skont id-dispożizzjonijiet tal-artikolu 9, il-
Kunsill isib counsellor ħati ta’ nuqqas ta’ mġiba professjonali, jew ta’
negliġenza qawwija, jew ta’ inkompetenza, il-Kunsill jista’ jimponi
waħda jew aktar mill-penalitajiet imsemmija fl-artikolu 9 jew dawk il-
penalitajiet li jista’ jippreskrivi l-Ministru.

Setgħa li jsiru 
regolamenti.

19. Il-Ministru jista’, wara konsultazzjoni mal-Kunsill,
j a g ħ m e l  r e g o l a m e n t i  l i  m a  j k u n u x  i n k o n s i s t e n t i  m a d -
dispożizzjonijiet ta’ dan l-Att, biex jagħti effett aħjar lil kull waħda
minn dawk id- dispożizzjonijiet u b’mod ġenerali biex jirregola l-
professjoni tal- counselling, u bla ħsara għall-ġeneralità ta’ dan li
ntqal qabel, dawk ir-regolamenti jistgħu b’mod partikolari jinkludu
dispożizzjonijiet dwar:

(a) it-twaqqif ta’ standards, proċeduri u dmirijiet fl-
eżerċizzju tal-professjoni tal-counselling u prattiċi
oħra li għandhom ikunu mħarsa minn counsellors,
kemm b’mod ġenerali kif ukoll f’oqsma ta’ attività
partikolari;

(b) l-imġiba professjonali u l-Kodiċi tal-Etika ta’ counsellors
u l-livelli ta’ kompetenza u integrità li għandhom
jinżammu fil-professjoni tal-counselling;

(ċ) il-ħtiġiet dwar l-iżvilupp kontinwu tal-professjoni biex
ikun jista’ jinżamm warrant;

(d) ix-xogħol li jista’ jsir u s-servizzi li jistgħu jingħataw
skont il-warrant, u l-pattijiet u l-kondizzjonijiet li
jistgħu jkunu marbuta ma’ dak il-warrant, u l-
kwalifiki addizzjonali meħtieġa għal warrants previsti
għall-eżerċizzju tal-professjoni tal-counselling
f’oqsma speċjalizzati;

(e) id-drittijiet li jistgħu jinġabru mill-Kunsill
b’konnessjoni mal-ħruġ ta’ warrant, għal kull
reġistrazzjoni taħt dan l-Att, u għal kull xogħol ieħor li
jista’ jsir mill-Kunsill skont id-dispożizzjonijiet ta’
dan l-Att;

(f) id-drittijiet li jistgħu jinġabru mill-counsellors għas-
servizzi professjonali tagħhom;

(g) il-proċeduri li għandhom jiġu segwiti f’każijiet ta’
mġiba professjonali ħażina;

(h) l-impjieg ta’ persuni li jkollhom grad rikonoxxut iżda
li ma jkunux jikkwalifikaw għal warrant taħt dan l-
Att, u li jkunu qegħdin jaħdmu taħt is-superviżjoni ta’
counsellor reġistrat f’dawk l-istabbilimenti jew
aġenziji skont kif jista’ jkun preskritt;
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(i) kull proċedura oħra li tista’ tkun adottata mill-
Kunsill;

(j) kull ħaġa oħra li tkun meħtieġa jew awtorizzata b’dan
l-Att li tiġi preskritta;

(k) il-pieni, il-penalitajiet u l-konsegwenzi u l-effetti l-oħra li
persuna tista’ tkun soġġetta għalihom jew li jistgħu jiġru
f’każ ta’ xi kontravvenzjoni kontra, jew nuqqas ta’ tħaris
ta’ xi dispożizzjoni jew ta’ xi regolamenti magħmula taħt
dan l-Att; u

(l) il-penali amministrattivi li jistgħu jiġu imposti mill-
Kunsill, li ma għandhomx ikunu iżjed minn elf u ħames
mitt euro (€1,500).

Persuna li fid-data 
tal-bidu fis-seħħ ta’ 
dan l-Att ikollha 
kwalifika 
professjonali fil-
counselling.
Emendat:
IX.2020.7.

20. (1) Kull persuna li, fid-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan l-Att,
ikollha kwalifika professjonali fil-counselling li tagħmilha eliġibbli
biex teżerċita l-professjoni tal-counselling fil-pajjiż fejn tkun
k i s be t  i l - k w a l i f i k a  p r o f e s s j o na l i ,  t i t q i e s  l i  t i s s o d i s f a  d -
dispożizzjonijiet tal-artikolu 3(3)(d).

(2) Kull taħriġ li jsir minn xi persuna li tkun kisbet il-kwalifiki
msemmija fl-artikolu 3(3)(d) bejn id-data meta tkun irċeviet dik il-
kwalifika u d-dħul fis-seħħ ta’ dan l-Att, għandu jitqies bħala taħriġ taħt
superviżjoni ta’ counsellor jew superviżur tal-counsellors.

(3) Minkejja kull dispożizzjoni oħra ta’ dan l-Att, kull persuna
li tissodisfa lill-Kunsill li qabel id-dħul fis-seħħ ta’ dan l-Att:

(a) ikollha grad ta’ Masters fil-Counselling li jinkludi taħriġ
professjonali jew ikollha kwalifika ta’ diploma f’livell 7
tal-Malta Qualifications Framework maħruġa mill-
Università ta’ Malta jew l-ekwivalenti tiegħu skont l-
istandards taċ-Ċentru Malti għar-Rikonoxximent ta’
Kwalifiki u ta’ Informazzjoni; u

(b) tkun prattikat il-professjoni tal-counselling regolarment
jew kienet tokkupa kariga ta’ counsellor f’dipartiment jew
aġenzija tal-Gvern għall-perjodu ta’ mhux anqas minn tliet
snin jew kienet tokkupa kariga ta’ counsellor
f’dipartiment, istituzzjoni jew aġenzija mhux governattiva
approvata mill-Kunsill bħala hekk, jew taħdem għal rasha
u ċertifikata minn superviżur tal-counsellors illi ħadmet
għal mill-inqas mitejn siegħa fi żmien sentejn,

għandha titqies li tissodisfa l-ħtiġiet tal-artikolu 3(3)(d):

Iżda l-Kunsill jista’ jordna li jsir taħriġ addizzjonali għall-
persuni msemmija fil-paragrafi (a) u (b).

L.S. 327.330

(4) Għandu jingħata sentejn żmien mid-dħul fis-seħħ ta’ dan l-Att,
lil persuni reġistrati f’korsijiet mhux ekwivalenti għall-Grad ta’ Masters
in Counselling – M.Couns. – kif offrut mill-Università ta’ Malta skont
l-Ordinamenti taħt il-patroċinju tal-Fakultà għat-Tisħiħ tas-Soċjetà
biex dawk il-korsijiet jintemmu b’suċċess u l-Kunsill ikun jista’ jordna
taħriġ addizzjonali. Wara dan il-perjodu ta’ sentejn, il-Grad ta’ Masters
fil-Counselling mogħti mill-Università ta’ Malta, jew l-ekwivalenti
tiegħu, għandhom jitqiesu bħala l-kwalifiki minimi għall-professjoni tal-
counselling.

http://www.justiceservices.gov.mt/DownloadDocument.aspx?app=lom&itemid=10007&l=2
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Reġistru tas-
superviżuri.

21. (1) Kull persuna li fid-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan l-Att
ikollha taħriġ fis-superviżjoni tal-counsellors li tagħmilha eliġibbli
biex teżerċita funzjonijiet ta’ superviżjoni fil-pajjiż fejn tkun kisbet
dak it-taħriġ u tkun ilha teżerċita dawk il-funzjonijiet għall-perjodu
ta’ mhux inqas minn sena, tkun eliġibbli għar-reġistrazzjoni mill-
Kunsill fir-Reġistru tas-Superviżuri.

(2) Mad-dħul fis-seħħ ta’ dan l-Att, persuna li ma jkollhiex it-
taħriġ fis-superviżjoni tal-counsellors kif imfisser f’dan l-Att, tista’
t ingħata l iċ enza għal perjodu ta’ ħames snin kemm-il darba
tissodisfa lill-Kunsill li għandha esperjenza xierqa fis-superviżjoni
tal-counsellors .  Din il-liċ enza tista’ tiġ i estiż a għall-perjodi
konsekuttivi oħra ta’ tliet snin:

Iżda f’kull każ, il-liċenza ma tiġix estiża kemm-il darba dik
i l-persuna tkun naqset  mil l i  t i tħarreġ  bħala superviż ur tal-
counsellors matul l-ewwel perjodu tal-liċenza.

Superviżjoni. 22. Minkejja d-dispożizzjonijiet l-oħra ta’ dan l-Att, persuna
tista’ titlob lill-Kunsill  biex tipprattika l-professjoni taħt is-
superviżjoni ta’ superviżuri bi professjoni relatata:

Iżda l-Kunsill jista’ jiċħad talba bħal din kull meta
jipprovdi lista ta’ superviżuri tal-counsellors u kull meta l-Kunsill
jistabbilixxi illi s-superviżur mitlub minn dik il-persuna ma jkollux
esperjenza xierqa biex jipprovdi superviżjoni fil-counselling:

Iżda wkoll persuna li mad-dħul fis-seħħ ta’ dan l-Att tkun
tipprattika l-professjoni tal-counselling taħt is-superviżjoni ta’
superviżur ieħor tista’ tkompli l-prattika taħt dik is-superviżjoni
għaż-żmien li jifdal u titlob lill-Kunsill biex tipprattika taħt is-
superviżjoni ta’ superviżur tal-counsellors immedjatament mat-
tmiem ta’ dak iż-żmien.

Applikazzjoni għal 
warrant ristrett.
Emendat:
IX.2020.9.

23. (1) Kull persuna li ma tkunx eliġibbli għall-warrant
temporanju, jew għall-warrant sħiħ taħt dan l-Att iżda li fid-data
tad-dħul fis-seħħ ta’ dan l-Att tkun qed taħdem bħala counsellor
ma’ xi aġenzija jew istituzzjoni b’taħriġ mogħti jew rikonoxxut
biss minn din l-istess aġenzija jew istituzzjoni, tista’ sa mhux aktar
tard minn sitta u sittin xahar mid-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan l-
Att, tapplika mal-Kunsill sabiex tingħata warrant ristrett. Meta
tkun ingħatat il-warrant ristrett, din il-persuna tista’ tkompli
taħdem biss ma’ dik l-aġenzija jew istituzzjoni, u l-warrant ma
jkunx trasferibbli għall-prattika tal-professjoni tal-counselling
bħala persuna li taħdem għal rasha:

Iżda l-warrant ristrett jista’ jkun trasferibbli għal aġenzija
jew istituzzjoni oħra, dment li l-aġenzija jew istituzzjoni oħra
tirrikonoxxi t-taħriġ mogħti minn dik l-aġenzija jew istituzzjoni,
jekk ikun hemm awtorizzazzjoni bil-miktub tal-Kunsill.

(2) Id-dispożizzjonijiet tas-subartikoli (1), (2), (3), u (6) tal-
artikolu 3 u l-artikoli 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 17 u 18 għandhom
japplikaw mutatis mutandis għal persuni li jkollhom warrant
ristrett.

(3) Persuna tikkwalifika biex titniżżel fir-Reġistru tal-
Counselling Trainees biss jekk dik il-persuna:
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(a) tkun ċittadina ta’ Malta jew tal-UE, jew xort’oħra
tkun legalment intitolata jew awtorizzata biex
taħdem f’Malta;

(b) ikollha kondotta tajba u jkollha karattru morali
tajjeb;

(ċ) ikollha kapaċità sħiħa legali; 

(d) tkun kisbet grad ta’ Baċellerat f’dixxiplina ta’ xjenza
umana u/jew soċjali; u

(e) tkun qed issegwi taħriġ fil-Counselling fil-grad ta’
Masters rikonoxxut mill-Kunsill.

(4) Persuna ma tistax tiffunzjona bħala Counselling Trainee jekk
din ma tkunx reġistrata fir-Reġistru tal-Counselling Trainees.
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